
4. DÉCRET DE PÉRINTHE EN L’HONNEUR D’ATHÉNAIOS, ACTEUR TRAGIQUE 

 

Département de l’Art antique, inv. 198769  

D’après J. H. Mordtmann, la pierre fut trouvée à Périnthe (Marmara Eregli), avant 1884. Vers 
1911, Th. Wiegand voit le monument à Constantinople; la stèle parvient au Lyceum 
Hosianum à Braunsberg avant 1913 (no. d’inv. 1183). Depuis 1947 au Musée National de 
Varsovie.  

Marbre blanc. Stèle à fronton; h. 38 cm, l. 25,5 cm, ép. 18 cm; manque la partie inférieure de 
la stèle, surface de la pierre très corrodée: certaines lettres abîmées. Lettres carrées, apices à 
peine signalés, traits horizontaux dans l’epsilon et dans le sigma légèrement écartés. L’alpha à 
barre horizontale, le trait médian dans l’epsilon court, un point à l’intérieur du thêta, 
l’omicron et l’oméga plus petits que les autres caractères, dans le pi, le trait vertical droit plus 
court que le gauche. H. de lettres: 1,0 – 1,1 cm, h. moyenne d’interligne: 0,75 cm.  

D’après la pierre avec mention de provenance: Périnthe, J. H. Mordtmann, Archaeologisch-
epigraphische Mitteilungen aus Oesterreich-Ungarn 8 (1884), p. 215, no. 38 (A. Dumont, 
Mélanges d’archéologie et d’épigraphie réunis par Th. Homolle, Paris 1892, p. 391, no. 74l; 
A. Wilhelm, Urkunden dramatischer Aufführungen in Athen [= Sonderschriften des 
Österreichischen Archäologischen Institutes in Wien 6], Wien 1906, p. 221-222: suppléments 
à la lecture de Mordtmann). D’après la pierre qu’il avait vue à Constantinople avec suggestion 
de provenance d’une cité ionienne, probablement de Cyzique, Th. Wiegand, AM 36 (1911), p. 
287, no. 1. D’après la pierre à Braunsberg, W. Weißbrodt, Verzeichnis Braunsberg, Sommer-
Semester 1913, p. 15, no. 11. D’après la pierre vue à Braunsberg, comme inédite et avec 
mention de provenance:Ptolémaïs en Égypte, S. de Ricci, Rev. épigr. 1 (1913), p. 143, no. 1: 
copie, transcription en minuscules (F. Bilabel, SB IV 7286 avec les suppléments d’E. Kießling 
dans SB V, p. 542; d’après Mordtmann, Wiegand, Weißbrodt et de Ricci, L. Robert, Rev. 
arch. 5 série, 24 [1926], p. 173, note 1: unique publication correcte quoique non disposée en 
lignes et sans parenthèses dans les trois premières lignes; M. Vandoni, Feste pubbliche e 
private nei documenti greci [= Testi e documenti per lo studio dell’antichità 8], Milano 1964, 
p. 94, no. 95; P. Ghiron-Bistagne, Recherches sur les acteurs dans la Grèce antique, Paris 
1976, p. 81, avec traduction française; M. H. Sayar, Perinthos-Herakleia [Marmara Ereğlisi] 
und Umgebung. Geschichte, Testimonien, griechische und lateinische Inschriften [= 
Österreichische Akademie der Wissenschaften, Philosophisch-Historische Klasse, 
Denkschriften 269, Veröffentlichungen der Kleinasiatischen Kommission 9], Wien 1998, p. 
185-187, no. 2).  

Cf. A. Wilhelm, AM 39 (1914), p. 186 (rectifie la thèse de Th. Wiegand, AM 36 (1911), p. 
287, selon qui l’inscription était inédite et provenait vraisemblablement de Cyzique, et 
rappelle à ce propos l’ancienne littérature: J. H. Mordtmann, A. Du-mont, et A. Wilhelm). A. 
Reinach, Rev. épigr. 1 (1913), p. 210 (sur la publication de Th. Wiegand dans: AM 36 (1911), 
avec une note rectificative p. 427; se basant sur les remarques de W. Weißbrodt et de F. Hiller 
von Gaertringen, corrige la lecture des lignes 6-8 et avance la thèse sur la provenance de 
l’inscription non pas de Ptolémaïs en Égypte mais bien d’Alexandrie en Troade). L. Robert, 
Hellenica XI-XII [1960], p. 579, note 6 (identifie l’inscription au Musée National de 
Varsovie). J. et L. Robert, Bull. épigr. 1965, 6 (critique de l’édition M. Vandoni; historique 
des publications de l’inscription). L. Robert, BCH 102 (1978), p. 455-456, fig. 18: 
photographie de l’estampage = L. Robert, Documents d’Asie Mineure [= Bibliothèque des 
Écoles Françaises d’Athènes et de Rome 239 bis], Paris 1987, p. 456-457, fig 18. J. et L. 
Robert, Bull. épigr. 1979, 283 (sur la publication de L. Robert dans: BCH 102 (1978), p. 455-



456). I. E. Stefa/nhj, Dionusiakoi\ texni/tai. Sumbo/lej sth\n proswpograi)/a tou= 
qea/trou kai\ th=j mousikh=j tw=n a)rxai/wn ÑEllh/nwn, ÑHraklei/o 1988, p. 26, no. 64, 
s.v. )Aqh/naioj trag%[do/j (relatif à la personne honorée par le décret). P. J. Rhodes, D. M. 
Lewis, The Decrees of the Greek States, Oxford 1997, p. 196 (ils citaient ll. 3-5 et 8-11, les 
plus caractéristiques des décrets de Périnthe). A. Łajtar, ZPE 125 (1999), p. 152, no. 4 
(bibliographie).  

300-250 av. J.-C., d’après la paléographie.  

 

e)/docen th=i b[o]u?lh=i kai\ tw=i [dh/]- 

mwi: Poseidw/nioj Dios[kou]- 

[r]i/dou o( a)gwnoqe/thj ei)=pe[n] 

4  [k]ai\ e)pelqw\n e)pi\ th\m boul[h/n] 

[fh]s??in: )Aqh/naion to\n tragw[i] 

[do\n e)p]i?dhmh/santa ei)j th\[n]  

[po/lin kai\ a)]ciwqe/nta h)gwni/[s]- 

[qai kalw=j k]ai\ filoti/mwj ka[i\] 

[a)cioi= ti]mhqh=nai au)to\[n] 

[kaqo/ti a)\n th=i bo]u??lh=i ka[i\ ] 

[tw=i dh/mwi do/chi - - - ] 

 

1. boul$= Wiegand || 2. Poseid[w/]nioj Mordtmann || 2-3 Diosk[our]i/dou de Ricci || 3. 
ei)=pe Mordtmann, Wiegand, Weißbrodt, ei)=pe[n a(\ Wilhelm || 4. th\n Wiegand, Weißbrodt, 
Robert || 5. Ø  IN Mordtmann, )/Ale]cin )/Aqhnai=on Wiegand, Weißbrodt, [fh=]sin suppl. de 
Ricci, ..]sin Vandoni | t[o\]n de Ricci || 5-6. tragw[ido\n parepi]dhmh/santa Wilhelm, 
tragw[ido\n ... e)p]idhmh/santa Dumont, tragw[do\n Wiegand, Weißbrodt || 6-7. te 
Mordtmann, te [ta\ Dionu/sia? Wilhelm, tr[a de Ricci, Tr[wia/da kai\] Reinach dans la 
note rectificative de la p. 427 || 7. a)ciw/qenta de Ricci, HIƒƒƒWN Mordtmann, h([m]w=n 
Dumont, h)[g]wn[i/sqai suppl. Wilhelm, h)gwni/s[qai Wie-gand, Weißbrodt, h)gwni/[sai 
a)ciwj de Ricci || 8. kalw=j k]ai\ suppl. Wilhelm || 9. stefanw]qh=nai Mordtmann, 
a)ciw]qh=nai Wilhelm, dedo/xqai] timhqh=nai Wiegand, Weißbrodt, a)cioi=] timhqh=nai 
suppl. Vandoni || 10.  /DHƒƒƒD Mordtmann, ........... lhi ^^^ Wiegand, Weißbrodt, 
[........]lh[..........] de Ricci, [kaqo/ti a)\n th=i bo]oulh=i [k]a[i\ tw=i dh/mwi do/chi suppl. 
Vandoni  

Il a plu au conseil et au peuple. Poséidonios fils de Dioscoridès, agonothète, a fait la 
proposition et, s’étant présenté devant le conseil, déclare qu’Athénaios, acteur tragique, de 
passage dans notre ville, invité à donner une séance, l’a fait excellemment et avec zèle; il 
demande qu’on l’honore, comme il plaira au conseil et au peuple [ - - - ].  



3-5. Les termes ei)=pon et e)pe/rxomai apparaissent ici dans leur sens technique, 
respectivement: «promouvoir un décret pendant la session de l’assemblée du peuple» 
et «se présenter devant le conseil avec proposition de voter un décret». On doit noter 
que l’auteur de la proposition adressée au conseil et le rapporteur du projet pendant la 
session de l’assemblée du peuple c’est dans ce cas la même personne, à savoir 
l’agonothète Poséidonios fils de Dioscoridès. L’expression e)pelqw\n e)pi\ th\n 
boulh/n fhsin semble particulièrement caractéristique des décrets des cités de la mer 
de Marmara; cf. surtout deux décrets de Byzance pour Eudamos (vers 170 av. J.-C.) 
découverts à Silifke (antique Séleucie sur Calycadnos): SIG3 645, 50–51: e)[pei]dh\ 
Fa/einoj e)pelqw\n e)pi\ ta\n boula\n e)/fh ktl. ainsi que SIG3 644, 34-36: 
e)p[ei]dh\ toi\ presbeutai\ toi\ a)postale/ntej p[oti\] to\[n basilh=] 
)Anti/oxon e)pelqo/ntej e)pi\ ta/n boula\n [e)/fa]n ktl.; voir aussi le décret des 
Phocéens sur la reconnaissance de l’asile du temple d’Apollon à Chalcédoine, I.K. 20 
[Kalchedon], 5, ll. 7-9: e)pelqo/ntej de\ kai\ oi( presb[eutai\ e)pi\ th\n bou]lh\n 
kai\ th\n e)kklhsi/an diele/ghsan a)kolou/qwj ktl. et le décret des Thénédiens 
relatif à la même question, I.K. 20 [Kalchedon], 5, ll. 27-29: kai\ o( pare/wn pa\r 
au)/toij pre/sbeuj e)pe/lqwn e)p[i\ tai\n bo/llain kai\ to\n d]a=mon diele/xqh 
a)kolou/qwj ktl; cf. plus loin I.K. 3 [Ilion], 56 (après 188 av. J.-C.): Mhno/filoj 
Glauki/ou ei)=pen: e)peidh\ plei/onaj tw=n politw=n e)pelqo/ntej e)pi\ th\n 
boulh/n fasin.  

5. L’origine d’Athénaios, honoré par le décret, est inconnue. L’affirmation catégorique 
de P. Ghiron-Bistagne, loc. cit., selon qui le nom de l’acteur témoigne de sa 
provenance, ne peut pas être justifiée; à ce sujet voir les remarques de L. Robert, BCH 
102 (1978), p. 456, note 22.  

7-8. Les poètes ambulants, tragiques et épiques, qui venaient se produire dans des villes 
étaient souvent honorés de décrets; les témoignages épigraphiques de ce genre de 
décrets honorifiques furent recueillis par G. Fougères, BCH 13 (1889), p. 247-248; cf. 
tout particulièrement Fouilles de Delphes III 2, 78 (230/225 av. J.-C.): ... 
Kle[ox]a/rhj Bi/wno[j] )Aqhnai=oj ... poihth\j melw=n, e)pidamh/saj ei)j ta\n 
po/lin, ge/grafe tw=i qew=i poqo/dio/n te kai\ paia=na kai\ u(/mnon, o(/pwj 
a)/idwnti oi( pai=dej ta=i qusi/ai tw=n Qeoceni/wn, et Michel, Recueil, no. 296, ll. 
3-5 (Lamia, IIe s. av. J.-C.): [e)peidh\ ---]ogana )Amu/nta Zmurnai/a a)p'  
)Iw[ni/aj] poih/tria e)[pe/wn paragenome/]n[a e)]n t[a\]m po/lin plei/onaj 
e)[pidei/ceij] e)poih/sato ktl. Les artistes ambulants sont mentionnés dans le 
décret honorifique pour Agréophont de Kaunos qui, pendant l’exercice de sa fonction 
d’agonothète, utilisa ses fonds personnels pour rémunérer les acteurs; voir P. 
Herrmann, Op. Ath. 10 (1971), p. 37, ll. 11-12: kai\ a)gwnoqe/thj geno/menoj e)n 
pentaethri/di pro/j te th\n po/lin kai\ tou\j e)pidhmh/santaj ce/nouj kai\ 
qeatrikou\j kai\ a)qlhta\j e)niausi/oij a)nalw/masin u(peba/leto. Pour les 
généralités sur les poètes ambulants, voir M. Guarducci, «Poeti vaganti e conferenzieri 
dell’ età ellenistica», Atti e memorie della Accademia dei Lincei, Classe di scienze 
storiche 9 (1929), p. 627-665. Quant à l’expression a)gwni/zesqai au sens de «donner 
une audition en dehors d’un concours», cf. L. Robert, BCH 53 (1929), p. 38 = Op. 
Min. I, p. 251.  

[A.Ł.] 


